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Instruction Leaflet
Montageanweisung
Notice d'installation
Instrucciones de montaje
Istruzioni per il montaggio
R

MHCTPYKUMA NO MOHTaXy

TM-1-15431..., TM-1-8210..., TM-1-8214..., TM-1-8218...,
TM-1-8220..., TM-1-8290..., TM-1-8291..., TM-1-8310...,
TM-2-15432..., TM-2-8211..., TM-2-8215..., TM-2-8219...,
TM-2-8221..., TM-2-8292..., TM-2-8293..., TM-2-8311...,
TM-3-15433..., TM-3-8212..., TM-3-8216..., TM-3-8222...,
TM-3-8299..., TM-3-8326..., TM-4-8213..., TM-4-8223...,
TM-4-8294..., TM-5-8369..., TM-6-8370...,

UL60947-4-1 , UL508

Temp. rating of wire Range of tgg“_‘;grat”re C
GENERAL

tightening tightening
Terminal screw torque  torque (Nm)  torque (Ib-in)
0,60 5

General Information Use copper wire, only.
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EAL

A Electric current! Danger to life!

Only skilled or instructed persons may carry out the
following operations.

Lebensgefahr durch elektrischen Strom!
Nur Elektrofachkrafte und elektrotechnisch
unterwiesene Personen diirfen die im Folgenden
beschriebenen Arbeiten ausfihren.

(@) Tension électrique dangereuse !

Seules les personnes qualifiées et averties doivent
exécuter les travaux ci-apres.

jCorriente eléctrica! jPeligro de muerte!
El trabajo a continuacion descrito debe ser realizado por
personas cualificadas y advertidas.

(D Tensione elettrica: Pericolo di morte!

Solo persone abilitate e qualificate possono eseguire le
operazioni di sequito riportate.

@D fila sk !

HAVFE A RN IR AT
FFTAE.

@ AnekTpuyeckuit Tok! OnacHo Ans XusHu!

Tonbko cneuranmcTbl Unm NPONHCTPYKTUPOBaHHbIE
NinLia MOryT BbIMNOMHATL Cneaytolme onepawumu.

Emergency On Call Service: Local representative (http://www.eaton.eu/aftersales) or +49 (0) 180 5 223822 (de, en)
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